
 

*Complete Body & Paint Specialists* *24
Hour Towing* 

1940 Forest Ave
Crete, NE 68333

Bob Siedhoff 

Phone: 402-826-2525
siedhoffcc@gmail.com

siedhoffcc.com 

1341 Main Ave, Crete NE 68333 Phone: (402)826-4475 Fax: (402)418-7116 
Le atendemos en su idioma. ¡Contáctenos hoy mismo para hacer su cita!

+Impuestos—Taxes 
+Servicio de fax—Fax Services

+Aplicaciones de trabajo—Job Applications 
+Notarizaciones— Notarizations 

+Traducciones-Translations 
+Aplicaciones de inmigra-

ción—Immigration
+Beneficios públicos—Public Benefits (desempleo, SNAP, Medicaid, etc.) (unemployment, SNAP,

etc.) 

 

Ph: (402) 318-8834

Email:

rabbitsauto_2023@yahoo.com

Website:

rabbitsauto.mycarsonline.com/

801 w 12th Street

Crete, NE  

Acolyte Reader Collection Servers

May 9 Brock Godown Trudy Wolf Volunteer
Townes Van

Slyke

May 10 Jeff Papik Kathy Springer
Korbelik
Family

Abram and
Justus Sawtelle

Mass Intentions/Intenciones de Misa 

Monday, May 4

8:15am— John and Bernadette Vlasin

5:30pm— Rich Glaser

Tuesday, May 5

8:15am— Ed and Elsie Havlat+

5:30pm— Victor Manuel Mendez

Wednesday, May 6

8:15am— Dan Springer

5:30pm— Almas en el Purgatorio

Thursday, May 7

8:15am— Poor Souls in Purgatory

5:30pm— Rain

Friday, May 8

8:15am— Dennis Stastny+

5:30pm— Jose Guadalupe Ortiz y Concepción Murillo

Saturday, May 9

8:15am— Deceased of the Springer Family

5:00pm— People of the Parish

7:00pm— Rich Glaser+

Sunday, May 10

9:00am— Bill and Barb Lorenz+

11:30am— Intención Especial

Office Hours/Horas de la Oficina: 
Monday/Lunes: 1-4pm 
Tue.-Fri/Mar.-Vier: 9am-12pm, 1-4pm 

Pastor: Fr. Chris Stoley 
Office Direct Line: 402-473-5790 ext. 56702
Emergency: 402-381-3825 
fr.chris-stoley@cdolinc.net 

Contact Us/Contactarnos: 
402-826-2044 Email: crete-SH@cdolinc.net 
www.facebook.com/SacredHeartCrete
www.facebook.com/StJamesCrete 
Parochial Vicar: Fr. Santiago Izquierdo 
Office Direct Line: 402-473-5790 ext.
56703 Emergency: 402-381-3541
fr.santiago-izquierdo@lincolndiocese.org 

www.sacred-heart-crete.org
www.st-james-crete.org 

St. James School: 
Principal: Sr. Mary Alma, C.K. 
Office: 402-826-2318 
sr.mary-alma@cdolinc.net 

5th Sunday of Easter5th Sunday  of Easter5th Sunday of Easter 5o Domingo de Pascua5o  Domingo  de Pascua5o Domingo de Pascua
3 May 20263 May 20263 May 2026 3 May 20263 May 20263 May 2026

Confessions/Confesiones: 
Mon.-Sat./Lun.-Vier.—7:45-8:05am; 5:00-5:20pm

Wednesday/Miércoles—6:00-7:00pm 
Saturday/Sábado—4:30-4:50pm; 6:30-6:50pm

Sunday/Domingo—8:30-8:50am; 11:00-11:20am 
By Appointment/Por Cita 

Masses/Misas: 
Mon.-Fri./Lun.-Vier.—8:15am English; 5:30pm Español 

Saturday/Sábado—8:15am English; 
Vigil/Vigilia—5:00pm English; 7:00pm Español 

Sunday/Domingo—9:00am English; 11:30am Español 

:



News and Happenings 

CK Sisters Outdoor Spring Workday

Sat., May 9, 1:30-4:30 p.m. We will be planting our vegetable garden, cleaning up brush

and cutting trees. Helpful items to bring include wheelbarrows, shovels, gloves,

pruning/lopping, shears/saws, hoes, pickups and chainsaws. Children are also welcome!

Mark your calendars now and contact Sister Mary Angela 

at sr.mary-angela@cdolinc.net if you would like to come and help. Please also print and

complete a liability form (one per adult; children added to adult form.) Forms can be

found in the back of church as well. Villa Regina Motherhouse, 4100 SW 56  St., about

2 miles west and south 

th

of Pioneers Park.(Walk-ins also welcome.)

Through the month of May, we will be praying a rosary in honor of Our Lady of

Fatima every day of the month. During the weekday, we will pray the rosary after the

5:30pm Mass and on the weekends, we will pray it before the Masses. 

Noticias y Eventos

Durante el mes de mayo, rezaremos el Rosario en

honor a Nuestra Señora de Fátima todos los días

del mes. Entre semana, rezaremos el Rosario

después de la Misa de las 5:30 p. m., y los fines de

semana, lo rezaremos antes de las Misas.

CK Sisters Outdoor Spring Workday

Sábado, 9 de mayo, de 1:30 a 4:30 p. m. Estaremos

plantando nuestra huerta, limpiando la maleza y

talando árboles. Entre los artículos útiles que pueden

traer se incluyen carretillas, palas, guantes, tijeras

de podar (de mano o de pértiga), sierras, azadas,

camionetas y motosierras. ¡Los niños también son

bienvenidos! Marquen sus calendarios desde ahora y

comuníquense con la Hermana Mary Angela en

sr.mary-angela@cdolinc.net si desean venir a

ayudar. Por favor, impriman y completen también un

formulario de exención de responsabilidad (uno por

adulto; los niños se incluyen en el formulario del

adulto). Los formularios también están disponibles

en la parte posterior de la iglesia. Casa Madre Villa

Regina, 4100 SW 56th St., a unas 2 millas al oeste y

al sur de Pioneers Park. (También se recibe a

quienes lleguen sin previo aviso).

Pope’s Intention for May: For Priests In Crisis Let us pray for

Priests going through moments of crisis in their vocation, that

they may find the accompaniment they need and that communities

may support them with understanding and prayer

PCCW
Group 5 is in charge of cleaning the church in the month of May as

well as any funeral dinners that may take place. Church cleaning

begins at 9am on Saturdays. Group 5 Leader is Paula Valenta

(402-826-7498).

PCCW

Intención del Papa para Abril: Por los sacerdotes en crisis.

Oremos por los sacerdotes que atraviesan momentos de crisis en su

vocación, para que puedan encontrar el acompañamiento que

necesitan y para que las comunidades los apoyen con comprensión y

oración.

El grupo 4 se encarga de la limpieza de la iglesia en el mes de Abril

así como de las cenas fúnebres que puedan tener lugar. La limpieza

de la iglesia comienza a las 9 a.m. los sábados. El líder del Grupo 4

Lori Manson (402-875-0536).

Pláticas de Bautismo 2026
17--Mayo         21--Junio           19--Julio
16--Agosto        20--Septiembre  18--Octubre
15--Noviembre  20--Diciembre

From the Pastor: Did I ever tell you about the time I almost got into a bar

fight in Guatemala? Fr. Doug Daro and I discovered this hole-in-the-wall

called The Snug. As the name would suggest, it was a tiny little place and

was pretty, well...snug. This place was cool. The regular bartender was a

wonderful woman, named Ana, who had a 7-year-old son named Alex, and

she treated the patrons like family. The owner was a gruff, Irish ex-pat

who moved to Antigua for whatever reason and now had this bar. He was a

trip. He liked three things: nose shots (where you turn a shot glass upside

down, pour alcohol into the little dip on the bottom, and then SNORT IT!),

Jameson Whiskey, and bashing the American military.  Somehow, he got it

into his head the Fr. Daro and I were Marines (I wish), and even though he

knew I was a priest and Fr. Daro was a seminarian, he would ask us all

these things about the base and would tell everyone who would listen that

we were Marines...and he hated the Marines. And anything USA related.

One evening, Fr. Daro and I were sitting at the bar just chatting, and there

were probably 4 other people in the 10 person capacity pub. Dude came up

(already a few doubles in) and sat next to me and started trashing me, Fr.

Daro, and the US Military. I calmly but firmly said, “You may want to

choose your next words very carefully.” As I said that, out of the corner of

my eye I saw Fr. Daro slowly put his beer down on the bar. That’s when I

knew I was about to throw hands with the bar owner and I was going to

win. As I stood up to initiate our punch-in-the-face contest, Ana said from

behind the bar, “Liam, I have your Jameson ready!” He said, “Thanks, my

dear!” then got up and went to the other end of the bar. I sat back down

and Ana came over with a couple more drinks and said, “I’m so sorry.” And

she chatted with us for quite a while (as was her custom – she thought we

were the bees knees) while serving patrons and such. At one point she

walked away to grab something and after a few moments of silence, Fr.

Daro said, “You could have taken him. I had your back, but you had it

under control.” We laughed for quite a while about that, but it was a little

weird knowing I got dangerously close to fisticuffs in the middle of a

foreign country. Not good for international relations. But that is how the

spiritual combat works, strangely enough. The devil knows exactly where

to hit us, and we are left to decide the best form of resistance. As we hear

in Scripture, “Resist the devil and he will take flight.” Sometimes that

resistance is simply surviving the storm, but sometimes it means standing

up and fighting. Whatever the case, you need a Daro in your corner to have

your back in the resistance.  Without Jesus at our side, either form of

resistance is impossible, but resist we must! Call on the saints, call on

Jesus, call on Mary or Joseph. They’re at our side to aid in the battle. 

Pray for Vocations to the Priesthood and Religious Life! 
Seminarian of the Week: 
Pray for more vocations to the priesthood!
Religious of the Week: 
Pray for more vocations to the religious life!

¡Oren por las Vocaciones al Sacerdocio y
la Vida Religiosa! 
Seminarista de la Semana:
Oren por más vocaciones a la vida sacerdotal
Religiosa de la Semana: 
Oren por más vocaciones a la vida religiosa. 

Calendario de Eventos 
20 Abril - 1 Junio: La secretaria en descanso de 
                                        maternidad
26 Abril: Rifa de la Lotería del Calendario en el salón 
                      parroquial después de la Misa de las 9am
29 Abril: PCCW Café después de la misa de las 8:15am
12 Mayo: Consilio Parroquial a las 7pm
13-14 Junio: Último fin de semana para el Padre Stoley
15 Junio: Los cambios de los sacerdotes toman efecto

Calendar of Events 

20 April-1June: Parish Secretary on Maternity Leave
2-3 May: Drawing for Mary Statues after Masses
2 May: Senior Recognition Mass at 9am
10 May: Mother’s Day!
12 May: Parish Council at 7pm 
13-14 June: Fr. Stoley’s Last weekend here
15 June: Clergy moves go into effect

Del Párroco: ¿Les he contadado de la vez que casi me metí en una

pelea en una cantina en Guatemala? El padre Doug Daro y yo

descubrimos un tugurio llamado The Snug. Como su nombre dice, era

un lugar diminuto y bastante... bueno, acogedor. El sitio tenía mucho

encanto. La barista habitual era una mujer maravillosa llamada Ana —

madre de un niño de siete años llamado Alex—, y trataba a los clientes

como si fueran de su propia familia. El dueño era un expatriado

irlandés, de trato rudo, que se había mudado a Antigua por alguna

razón y ahora regentaba aquella cantina. ¡Era todo un personaje! Le

gustaban tres cosas: los «chupitos nasales» (que consisten en poner el

vaso de chupito boca abajo, verter alcohol en la pequeña hendidura de

la base y, acto seguido, ¡ENSNIFARLO!), el whisky Jameson y

despotricar contra el ejército estadounidense. De algún modo, se le

metió en la cabeza que el padre Daro y yo éramos *marines* (¡ojalá!); y,

aunque sabía perfectamente que yo era sacerdote y que el padre Daro

era seminarista, no paraba de hacernos preguntas sobre la base militar

y le iba contando a todo el que quisiera escucharle que éramos

*marines*... y de que odiaba a los *marines*. Y, de hecho, odiaba

cualquier cosa que tuviera que ver con los Estados Unidos. Una tarde,

el padre Daro y yo estábamos sentados en la barra, simplemente

charlando; probablemente habría otras cuatro personas en aquel pub,

cuya capacidad máxima era de diez. Se nos acercó un tipo (que ya

llevaba un par de copas dobles encima), se sentó a mi lado y empezó a

despotricar contra mí, contra el padre Daro y contra el ejército de los

Estados Unidos. Con calma, pero con firmeza, le dije: «Sugiero que

escojas tus próximas palabras con mucho cuidado». Al decir esto, vi por

el rabillo del ojo cómo el padre Daro dejaba su cerveza sobre la barra

muy despacio. Fue entonces cuando supe que estaba a punto de irme a

las manos con el dueño del bar, y que iba a ganar. Justo cuando me puse

de pie para dar inicio a nuestro «concurso de puñetazos en 

la cara», Ana exclamó desde detrás de la barra: «¡Liam, ya tengo listo

tu Jameson!». Él respondió: «¡Gracias, querida!», se levantó

 y se dirigió al otro extremo de la barra. Yo volví a sentarme, y Ana se

nos acercó con un par de copas más y nos dijo: «Lo siento muchísimo».

Y se quedó charlando con nosotros un buen rato —como solía hacer,

pues nos tenía en muy alta estima—, mientras seguía atendiendo a los

clientes y demás. En un momento dado, 

se alejó para ir a buscar algo y, tras unos instantes de silencio, el 

padre Daro comentó: «Podrías haberle ganado. Yo te cubría las

espaldas, pero tenías la situación bajo control». Nos reímos un buen

rato de aquello, aunque resultaba un poco extraño saber que estuve

peligrosamente cerca de llegar a los puñetazos en medio de un país

extranjero. Nada bueno para las relaciones internacionales. Pero así es,

por extraño que parezca, como funciona el combate espiritual. El diablo

sabe exactamente dónde golpearnos, y a nosotros nos corresponde

decidir cuál es la mejor forma de resistencia. Como escuchamos en las

Escrituras: «Resistan al diablo y él huirá». A veces, esa resistencia

consiste simplemente en sobrevivir a la tormenta; otras veces, significa

levantarse y luchar. Sea cual sea el caso, necesitas tener a un Daro en

tu esquina que te cubra las espaldas durante la resistencia. Sin Jesús a

nuestro lado, cualquier forma de resistencia resulta imposible; ¡pero

resistir es nuestro deber! Invoca a los santos; invoca a Jesús, a María o

a José. Ellos están a nuestro lado para asistirnos en la batalla.

Educación y Formación
OCIA los domingos a las 1:30pm en la escuela
CCD los domingos a las 10am y los miércoles a las
3:45pm
Último día de la escuela: Mayo 19

Education and Formation
OCIA on Mondays at 7pm in the Parish Hall
CCD on Sundays at 10am and Wednesday at
3:45pm 
Last Day of School: May 19  th

Do you like fitness? Do you want to get in shape and

improve your overall health? Then Hills and Valleys

Fitness is the gym for you! Offering a Christ-centered

approach to getting healthy, they offer 24/7 access,

nutrition planning, and more. The only problem is, they

are not yet fully established in Crete. So scan this QR

Code and let them know you would like a gym in town.

Flyers are on the entrance of the Church and office as

well. St. Paul always used athletics to explain the Faith, and

for good reason. So take a moment to scan and vote!

mailto:sr.mary-angela@cdolinc.net
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	5th Sunday of Easter
	3 May 2026

	5o Domingo de Pascua
	3 May 2026
	Confessions/Confesiones:  Mon.-Sat./Lun.-Vier.—7:45-8:05am; 5:00-5:20pm Wednesday/Miércoles—6:00-7:00pm  Saturday/Sábado—4:30-4:50pm; 6:30-6:50pm Sunday/Domingo—8:30-8:50am; 11:00-11:20am  By Appointment/Por Cita
	Mass Intentions/Intenciones de Misa  Monday, May 4 8:15am— John and Bernadette Vlasin 5:30pm— Rich Glaser Tuesday, May 5 8:15am— Ed and Elsie Havlat+ 5:30pm— Victor Manuel Mendez Wednesday, May 6 8:15am— Dan Springer 5:30pm— Almas en el Purgatorio Thursday, May 7 8:15am— Poor Souls in Purgatory 5:30pm— Rain Friday, May 8 8:15am— Dennis Stastny+ 5:30pm— Jose Guadalupe Ortiz y Concepción Murillo Saturday, May 9 8:15am— Deceased of the Springer Family 5:00pm— People of the Parish 7:00pm— Rich Glaser+ Sunday, May 10 9:00am— Bill and Barb Lorenz+ 11:30am— Intención Especial
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	May 10
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	Contact Us/Contactarnos:
	Ph: (402) 318-8834 Email: rabbitsauto_2023@yahoo.com Website: rabbitsauto.mycarsonline.com/ 801 w 12th Street Crete, NE
	Masses/Misas:  Mon.-Fri./Lun.-Vier.—8:15am English; 5:30pm Español  Saturday/Sábado—8:15am English;  Vigil/Vigilia—5:00pm English; 7:00pm Español  Sunday/Domingo—9:00am English; 11:30am Español
	*Complete Body & Paint Specialists* *24 Hour Towing*
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	Education and Formation OCIA on Mondays at 7pm in the Parish Hall CCD on Sundays at 10am and Wednesday at 3:45pm  Last Day of School: May 19th
	Educación y Formación OCIA los domingos a las 1:30pm en la escuela CCD los domingos a las 10am y los miércoles a las 3:45pm Último día de la escuela: Mayo 19

	From the Pastor: Did I ever tell you about the time I almost got into a bar fight in Guatemala? Fr. Doug Daro and I discovered this hole-in-the-wall called The Snug. As the name would suggest, it was a tiny little place and was pretty, well...snug. This place was cool. The regular bartender was a wonderful woman, named Ana, who had a 7-year-old son named Alex, and she treated the patrons like family. The owner was a gruff, Irish ex-pat who moved to Antigua for whatever reason and now had this bar. He was a trip. He liked three things: nose shots (where you turn a shot glass upside down, pour alcohol into the little dip on the bottom, and then SNORT IT!), Jameson Whiskey, and bashing the American military.  Somehow, he got it into his head the Fr. Daro and I were Marines (I wish), and even though he knew I was a priest and Fr. Daro was a seminarian, he would ask us all these things about the base and would tell everyone who would listen that we were Marines...and he hated the Marines. And anything USA related. One evening, Fr. Daro and I were sitting at the bar just chatting, and there were probably 4 other people in the 10 person capacity pub. Dude came up (already a few doubles in) and sat next to me and started trashing me, Fr. Daro, and the US Military. I calmly but firmly said, “You may want to choose your next words very carefully.” As I said that, out of the corner of my eye I saw Fr. Daro slowly put his beer down on the bar. That’s when I knew I was about to throw hands with the bar owner and I was going to win. As I stood up to initiate our punch-in-the-face contest, Ana said from behind the bar, “Liam, I have your Jameson ready!” He said, “Thanks, my dear!” then got up and went to the other end of the bar. I sat back down and Ana came over with a couple more drinks and said, “I’m so sorry.” And she chatted with us for quite a while (as was her custom – she thought we were the bees knees) while serving patrons and such. At one point she walked away to grab something and after a few moments of silence, Fr. Daro said, “You could have taken him. I had your back, but you had it under control.” We laughed for quite a while about that, but it was a little weird knowing I got dangerously close to fisticuffs in the middle of a foreign country. Not good for international relations. But that is how the spiritual combat works, strangely enough. The devil knows exactly where to hit us, and we are left to decide the best form of resistance. As we hear in Scripture, “Resist the devil and he will take flight.” Sometimes that resistance is simply surviving the storm, but sometimes it means standing up and fighting. Whatever the case, you need a Daro in your corner to have your back in the resistance.  Without Jesus at our side, either form of resistance is impossible, but resist we must! Call on the saints, call on Jesus, call on Mary or Joseph. They’re at our side to aid in the battle.
	Del Párroco: ¿Les he contadado de la vez que casi me metí en una pelea en una cantina en Guatemala? El padre Doug Daro y yo descubrimos un tugurio llamado The Snug. Como su nombre dice, era un lugar diminuto y bastante... bueno, acogedor. El sitio tenía mucho encanto. La barista habitual era una mujer maravillosa llamada Ana —madre de un niño de siete años llamado Alex—, y trataba a los clientes como si fueran de su propia familia. El dueño era un expatriado irlandés, de trato rudo, que se había mudado a Antigua por alguna razón y ahora regentaba aquella cantina. ¡Era todo un personaje! Le gustaban tres cosas: los «chupitos nasales» (que consisten en poner el vaso de chupito boca abajo, verter alcohol en la pequeña hendidura de la base y, acto seguido, ¡ENSNIFARLO!), el whisky Jameson y despotricar contra el ejército estadounidense. De algún modo, se le metió en la cabeza que el padre Daro y yo éramos *marines* (¡ojalá!); y, aunque sabía perfectamente que yo era sacerdote y que el padre Daro era seminarista, no paraba de hacernos preguntas sobre la base militar y le iba contando a todo el que quisiera escucharle que éramos *marines*... y de que odiaba a los *marines*. Y, de hecho, odiaba cualquier cosa que tuviera que ver con los Estados Unidos. Una tarde, el padre Daro y yo estábamos sentados en la barra, simplemente charlando; probablemente habría otras cuatro personas en aquel pub, cuya capacidad máxima era de diez. Se nos acercó un tipo (que ya llevaba un par de copas dobles encima), se sentó a mi lado y empezó a despotricar contra mí, contra el padre Daro y contra el ejército de los Estados Unidos. Con calma, pero con firmeza, le dije: «Sugiero que escojas tus próximas palabras con mucho cuidado». Al decir esto, vi por el rabillo del ojo cómo el padre Daro dejaba su cerveza sobre la barra muy despacio. Fue entonces cuando supe que estaba a punto de irme a las manos con el dueño del bar, y que iba a ganar. Justo cuando me puse de pie para dar inicio a nuestro «concurso de puñetazos en  la cara», Ana exclamó desde detrás de la barra: «¡Liam, ya tengo listo tu Jameson!». Él respondió: «¡Gracias, querida!», se levantó  y se dirigió al otro extremo de la barra. Yo volví a sentarme, y Ana se nos acercó con un par de copas más y nos dijo: «Lo siento muchísimo». Y se quedó charlando con nosotros un buen rato —como solía hacer, pues nos tenía en muy alta estima—, mientras seguía atendiendo a los clientes y demás. En un momento dado,  se alejó para ir a buscar algo y, tras unos instantes de silencio, el  padre Daro comentó: «Podrías haberle ganado. Yo te cubría las espaldas, pero tenías la situación bajo control». Nos reímos un buen rato de aquello, aunque resultaba un poco extraño saber que estuve peligrosamente cerca de llegar a los puñetazos en medio de un país extranjero. Nada bueno para las relaciones internacionales. Pero así es, por extraño que parezca, como funciona el combate espiritual. El diablo sabe exactamente dónde golpearnos, y a nosotros nos corresponde decidir cuál es la mejor forma de resistencia. Como escuchamos en las Escrituras: «Resistan al diablo y él huirá». A veces, esa resistencia consiste simplemente en sobrevivir a la tormenta; otras veces, significa levantarse y luchar. Sea cual sea el caso, necesitas tener a un Daro en tu esquina que te cubra las espaldas durante la resistencia. Sin Jesús a nuestro lado, cualquier forma de resistencia resulta imposible; ¡pero resistir es nuestro deber! Invoca a los santos; invoca a Jesús, a María o a José. Ellos están a nuestro lado para asistirnos en la batalla.
	Calendario de Eventos  20 Abril - 1 Junio: La secretaria en descanso de                                          maternidad 26 Abril: Rifa de la Lotería del Calendario en el salón                        parroquial después de la Misa de las 9am 29 Abril: PCCW Café después de la misa de las 8:15am 12 Mayo: Consilio Parroquial a las 7pm 13-14 Junio: Último fin de semana para el Padre Stoley 15 Junio: Los cambios de los sacerdotes toman efecto

	Calendar of Events  20 April-1June: Parish Secretary on Maternity Leave 2-3 May: Drawing for Mary Statues after Masses 2 May: Senior Recognition Mass at 9am 10 May: Mother’s Day! 12 May: Parish Council at 7pm  13-14 June: Fr. Stoley’s Last weekend here 15 June: Clergy moves go into effect
	PCCW


	¡Oren por las Vocaciones al Sacerdocio y la Vida Religiosa!  Seminarista de la Semana: Oren por más vocaciones a la vida sacerdotal Religiosa de la Semana:  Oren por más vocaciones a la vida religiosa.
	PCCW
	Pray for Vocations to the Priesthood and Religious Life!  Seminarian of the Week:  Pray for more vocations to the priesthood! Religious of the Week:  Pray for more vocations to the religious life!

	Do you like fitness? Do you want to get in shape and improve your overall health? Then Hills and Valleys Fitness is the gym for you! Offering a Christ-centered approach to getting healthy, they offer 24/7 access, nutrition planning, and more. The only problem is, they are not yet fully established in Crete. So scan this QR Code and let them know you would like a gym in town. Flyers are on the entrance of the Church and office as well. St. Paul always used athletics to explain the Faith, and for good reason. So take a moment to scan and vote!
	Noticias y Eventos Durante el mes de mayo, rezaremos el Rosario en honor a Nuestra Señora de Fátima todos los días del mes. Entre semana, rezaremos el Rosario después de la Misa de las 5:30 p. m., y los fines de semana, lo rezaremos antes de las Misas.
	CK Sisters Outdoor Spring Workday Sábado, 9 de mayo, de 1:30 a 4:30 p. m. Estaremos plantando nuestra huerta, limpiando la maleza y talando árboles. Entre los artículos útiles que pueden traer se incluyen carretillas, palas, guantes, tijeras de podar (de mano o de pértiga), sierras, azadas, camionetas y motosierras. ¡Los niños también son bienvenidos! Marquen sus calendarios desde ahora y comuníquense con la Hermana Mary Angela en sr.mary-angela@cdolinc.net si desean venir a ayudar. Por favor, impriman y completen también un formulario de exención de responsabilidad (uno por adulto; los niños se incluyen en el formulario del adulto). Los formularios también están disponibles en la parte posterior de la iglesia. Casa Madre Villa Regina, 4100 SW 56th St., a unas 2 millas al oeste y al sur de Pioneers Park. (También se recibe a quienes lleguen sin previo aviso).

	News and Happenings  CK Sisters Outdoor Spring Workday Sat., May 9, 1:30-4:30 p.m. We will be planting our vegetable garden, cleaning up brush and cutting trees. Helpful items to bring include wheelbarrows, shovels, gloves, pruning/lopping, shears/saws, hoes, pickups and chainsaws. Children are also welcome! Mark your calendars now and contact Sister Mary Angela  at sr.mary-angela@cdolinc.net if you would like to come and help. Please also print and complete a liability form (one per adult; children added to adult form.) Forms can be found in the back of church as well. Villa Regina Motherhouse, 4100 SW 56th St., about 2 miles west and south  of Pioneers Park.(Walk-ins also welcome.)
	Through the month of May, we will be praying a rosary in honor of Our Lady of Fatima every day of the month. During the weekday, we will pray the rosary after the 5:30pm Mass and on the weekends, we will pray it before the Masses.

	Pláticas de Bautismo 2026 17--Mayo         21--Junio           19--Julio            16--Agosto        20--Septiembre  18--Octubre       15--Noviembre  20--Diciembre

